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A-1 F] (55 [tiau] [tiv][fau] . @10 [tau fan]. ]

J= MR [tsiau sen fan]. X #[sik tsiu]. MZ#H[hek tfiu]
A-2 5 tsiu tsou]. FUR[tsiau tsau fan]

A-3 Hifl[tsau siu]. & F5[sik tsou tsiu]
B.“RKJ. MLHE"H&

B-1 RJt[thien kuon]. KOG EI[hi kui 2be]. RIGH
B-2 RSEMR[thi1? nid ve]s RURTR[tio? nid vE]

B-3 ¥ [y ka][n ke][p teid]. FLFEIR[n kay va]

B-4 TR [K W ¢im ve]. AL [KMU ¢in ve)
C.“F "R

C-1 H(a&)[tsau][tso]« F-¥i[tsau fan]. £ FL[fi?
tsou]« Mz [te"ia teyo]. Mz [hik tfou fan]

C-2 H.%[tso ts"an][tsou ts"en]. Li-iiii[tsa tn]

C-3 1 [ko tsau]
D. “KL+X" %

D-1 H/R[tsau te"in]. /R [tsao ¢ien fan]

D-2 H E[tsosan]. - E4[tso san fze]

D-3 H.[tsa ki]+ - )LAZ IR [tsor t¢"i fan]

D-4 K. pf[tsau tian]. H g0y, % [tsau than]
E. “X+H5." %

E-1 & F [ iy tsau fan]. & 74 JL[te"in tao far]
E-2 35 LI [tehie tsau kP ei f&]. 1 HL MK

E-3 KHW[to tsou fe] 171 [ta tso fae] 41 [to
tsau 4] FLUR[KA tsau 3]
F9+X"R (AEeH)

15 IR R [tshin tshe fa]. E I TR [t in tehin fa]. JEE R
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[te"iy tau fan]. 35 AL IR [tein tei fan]. iE R IR [tehin
te"i le f@]. fRAEKI[ts"on tei le fa]
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A.# zhao A D-15-% zaochen

A A-15] zhao, H7] zhaofan A D-25- I zaoshang
A A-271F zhaozao A D-3FE zaoqi
A A-35] zaozhao A D-4 555 zaodian, 7% zaotang

B. X% tianguang, 7L 5E wugeng

3 B-1X5f tianguang

@& B-2KZE1 tianliangfan, KRR tianniangfan
6 B-3 7.5 wugeng

6 B-4FU2E TR kexingfan, ffi/ [, kuxinfan

C.5F zao (+1R fan, % can, il dun)
T C-1F zao, 1} zaofan
¥ C-25“& zaocan, T+l zaodun
Q C-335 guozao

D.F zao+X (+7K fan)

E. X+ zao (+ 1R fan)

=  E-175%] gingzaofan

= E-275F (5K ) TR qingzaogi(lai)fan

@ E-3FT51 dazaofan, ™4 F-1 dangzaofan etc.
F.1& qing+X+fRK fan (& "5 "/ lacking"zao" )

se 1H &= qingchenfan, iE#E (2K ) TR etc.
G.BYIR /food

v  G-11R fan
~  G-25 zhou, B mi, %% cha, /(s dianxin etc.
H. E A€ /others

T gkmRIR jiwanfan, H5tTR zixianfan, H riqi
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Summary

We examine the distribution of lexical forms
meaning ‘breakfast’ with the two maps: Map 35-1 and
Map 35-2. The latter map gives additional information
about the former map, in particular, exhibiting the fact
that the Southern forms often take verbs for eating,
such as shi £, in representing ‘breakfast,” and have
deleted the head meaning ‘food’, such as fan 1.

In Map 35-1, all lexical forms are classified into
seven major types A, B, C, D, E, F and G. In classifing
these forms, we generally ignore the presence or ab-
sence of the verb and head.

The lexical forms of the A zhao ¥ type are chiefly
distributed in the Southeast, while they are also distri-
buted in the Shandong Penninsula in the North, thus
proving the preservation of the archaic form.

Type B, tianguang K¢, tianliang K% and wu-
geng T, are concentrated in Zhejiang as well as its
adjacent arcas. They share a common meaning ‘day-
break,” and considering that these forms are sur-
rounded by zhao ¥ and that zhao etymologically
meant ‘the sky is bright,” we infer that these descrip-
tive forms must be derived from zhao.

Type C zao -, zaofan T4 in particular, is chiefly
distributed along the banks of the Yangtze. We assume
that this ought to have derived historically from zhao-
zao F 5., which ultimately might trace back to zhao #f.
It is noted that “head+non-head” word formation
found in zhao+zao is specific to the Southern dialects.

The three types D “zao 5-+X”, E “X+zao 5. and
F “ging {&E+X (not containing zao) all concentrate in
the North, with a scattering in some Southern areas as
well. It is assumed that type D, e.g., zaochen F-/%,
zaoqi L etc., might be older than the forms of the
other two types, and that type D may likely have de-
rived from zaofan F-IK.

Type G ‘food words’ chiefly include tang %
‘soup,” zhou i ‘porridge’ and cha 7% ‘tea,” the dis-
tributions of which are represented in Map 35-2.

Keywords: archaic word preservation, Yangtze-type
distribution, word formation

(5K B3 4=, Yongsheng Zhang & % H14L, Ray Iwata)
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Interpretative Maps of Chinese Dialects
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The geographical data are based in part on open-published data by NFGIS.

1.BEYR /Food

V 55 zhou / porridge

vV EE mi, BR hutu / gruel

w 7% cha,% tang / tea, soup

Q AUl dianxin, - AUL zaodianxin / snack
22 T ganliang, K% mixian / dry food

2.0 "R " 2EHULE / forms lacking the head

7 5§ zao, F-# zaoqi, #] zhao, KO tianguang etc
3.77 IR B 574 / Taking the verbs for eating

o B shizhao, 'ZF chizao, "2 chizhou etc.
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Hi/E 36 HRER
Map 36 Evening Meal
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A4 HIRI S H = &H b, e bz s —
WL, AR PR R, ARG B R LLAME
W Bt A

2. AR
Al LR 25 Bl T 23 AN AN KR, T Ahibe A« H
. XA REEHE LS (M b)) SCHRJE( R4
HulEl 5), X (FL0 ARTE (ALK 35). M
WXE, A.B. C=RE|T 2K, TSGR (RR)
Ko ARBCHIIRTRERZ CRB), 55" R
SRS AT (BB —4) 1] 5-1 iR i5t) . B R“IE .
B"S C RETBIAER CORB) MRS EEIE. D
AWK E RYE. TUET K, 5 (BB
X “RECR, WTRAGERR ()E) K. Sishie R
5 (R0 SGAJEPAT, £ 0 SRE B

WA R OTE R, LA, iz
SSREAEIERR, e BT T AL
B —RIHEHNTIEL) . 1KLL 22 HHl I AE v 7
HIX (Z W K] 35-2) R I3 FB AT EIXLLE B o
A F

A-1 7i[ie][ial[za]. #¢4i[ia fan][fi VE][iei pon]
Bi[fitial. Wif[hek ia]. WA iR [hek hi fan]

A-2 Bi+X: 7 Hf[ie man]. "Rk [hik je man]
A-3 +X: diapu]. 7 5 [me hui]

A-4 X+7%: T [ko ie]. T [¢iao i]
B. “B5” &

B-1 Wi[am]. M&[man]. Ef[hue]. H&H[gon fan]
B-2 % e [fo cym]. rHEHH[ci? am pu]l. T E[e hy]
C-1 MR [xa? ie f&][xei ie fan]

C-2 HiR[xo fan][xw f&][xei f&]

C-3 EZMR[xe teia fan]. R [H 1K [he kan fan]. M
Wi [hei jie fan]. & Tk [xei ¢ia fan]

C-4 ESRIT[xA? lai fan]. 22 B4R [xo? li fe]. WK
[xei lie f&]. HZ K [xoi lao fan]
D. “Mf" 5

D-1 Wi[man]. HEti[man fan]. Be)L[uon ni]s Mk
D-2 W LRk [uan fian fan]. WEHATR [vE san fa]

D-3 W iH 4% [uan teian xuan]. M4 7 [van ¢i fan].
i S2 4 [man hak fan]
E.“fG. F"&

E-1 JiMiti[xou san fan]« Jii W [xau xan f&]

E-2 W)LY [¢ia uar fan]. ~4-1[¢ia vu fan]

E-3 i H -1 [Kuo san u fa]. Hi4F-[san vu]
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F“fryrk

F-1 %[t"an]

F-2 %[ts"a]

F-3 Ri/LMtien ¢in]

F-4 %[0 hual. 145 )L[mian thiew]

G At
W[fan]. K5t [nie f2]. O3k [me hivu fan].
Wile ty]. &% [Ace Ae]. BIT[fie? m3] &5
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A K ye ES
A A-11 ye, TR yefan
A A2 yetX: I yewan
A A3 ye+X: R yehun, & yebu etc.
d  A-4 X+1& ye: i xiaoye, L4 guoye, &

B.BF an, & hun R

% B-1H5 an, % yan, & hun, '  ming

T D-1 wan, BT wanfan, itk wantou

T D-20f I~ wanshang, Bl wanshang

Y D-3104 wanxi, #[5] wanjian, 252 wanhei
E./5 hou, T xia R

ZS E-1/5Mi houshang, [ - houshang etc.

Zé E-2 FifJL xiawanr, |4 xiawu

§ E-3 ()T (guo)shangwu

s¢  B-2 B EF huanghun, B4 anbu T & xiahun etc. F. B2 (food type)

C.%E hei R
C] C-1 1% heye
d C-2IR heifan
g C-3% hejia, A heijian, 22 N heixia etc.
d C-47B°K heilai, 5 T heile, 2 heilao etc.
D. % wan R

w  F-177 tang (soup)

w  F-27% cha (tea)

v F-3 500 dianxin (snack)

w  F-4HAM . & wo, [f mian
G. HAth3E /others

+  HAth
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Summary

The lexical forms for ‘evening meal’ are classified
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into six major types. Considering their etymologies,
we also devided them into two types, except for the F
‘food’ type:

1. The ‘sky is black’ type: A ye 7 ‘night,” B an &

‘dark’ and D hei B2 ‘black’

2. The ‘late, later’ type: D wan ¥ and E hou J5

The first type is pair in opposition with the zhao &
‘morning’ and tianguang K% ‘the sky is bright, day-
break’ type in Map 35-1, while the second type is pair
in opposition with the zao 5 ‘early’ type.

The A ye % ‘night’ and B an % types are wide-
spread in the South. The ye % type lexical forms are
also distributed in the North, primarily Shangdong.
This adequately demonstrates that ye 7 type lexical
forms were historically widespread in the North as
well.

The C hei Hblack’ type is chiefly distributed in
the North, in Shanxi and westward. It is assumed that
the lexical forms of this type are derived from the ye
% type forms. As we argued in Volume one (Map 5),
the ye 7% type forms, which were once used for refer-
ring to ‘evening’ in the North, underwent a semantic
shift to mean ‘yesterday,” so that in those dialects they
were replaced by forms containing Aei ‘black,” thus
avoiding homonymic collision.

The lexical forms of the ‘late, later’ type, namely
D wan ¥ and E hou J5, exemplify rather late lexical
developments. Of these, the form wanfan B (D-2)
is chiefly distributed in the Jianghuai region, with a
scattering in the Southwest and in the North. The fact
that the distribution area of wanfan is much narrower
than that of zaofan is accounted for in terms of the
degree of motivation between the two words.

Along with our interpretation for the form zaofan
H9%, we infer that wanfan is derived from yewanfan
4R, which ultimately might trace back to yefan 7%
BR. It is noted that the “head+ non-head” word forma-
tion found in yewan M is specific to the Southern
dialects, while the “non-head+head” found in Aeiye
% is specific to the North. The form houshang & Hil,
the most typical form of the E hou J& type, may be
derived from wanshang ¥ L.

The food words used to designate ‘evening meal’
are related to the dietary practices of each place.

Keywords: etymology, word formation, referential
shift, homonymic collsion

(5K B 4=, Yongsheng Zhang & % M 4L, Ray Iwata)





